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JORDANShampoo units / Wasunits / Wascheinheiten

COLOR · KLEUR · VFARBE
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DETAILS · DETAILS · DETAILS

EN NL DE
STRUCTURE STRUCTUUR STRUKTUR

1. Fire-retardant PVC vinyl.
2. Wooden inner structure 
with high density foam
3. Foldable footrest with manual lever

1. Brandvertragend PVC vinyl.
2. Houten binnenstructuur 
met hoogwaardig schuim
3. Opklapbare voetensteun 
met handmatige hendel

1. Feuerhemmendes PVC-Vinyl.
2. Holzinnenstruktur mit 
hochdichtem Schaumstoff
3. Klappbare Fußstütze mit manuellem Hebel

DETAILS DETAILS DETAILS
4. White or black ceramic installed on a tilting 
mechanism

4. Wit of zwart keramiek geïnstalleerd op een 
kantelmechanisme

4. Weiße oder schwarze Keramik auf einem 
Kippmechanismus installiert

MEASUREMENTS · AFMETINGEN · MAßE

70 cm 123 /
160 cm

107 cm

WEIGHT · GEWICHT · GEWICHT

67,00 Kg

PACKAGING · VERPAKKING · VERPACKUNG

Quantity of packages
Aantal pakketten

    Anzahl der Pakete

3
A_ 79 x 52 x 66cm
B_ 60 x 56 x 44cm
C_ 69 x 63 x 52cm
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JORDANAssembly instructions / Montage-instructies / Montageanleitung  
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Assembly instructions / Montage-instructies / Montageanleitung  
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JORDANBasin installation / Installatie van de wasbak / Installation des Waschbeckens

EN 
A. Fit the basin assembly + tipper in place 
as show in the illustration
B. Screw on the nuts (left and right-hand) to 
secure the basin assembly to the hair basin.
C. Tip the basin forward as much as possible 
(without it touching the backwash unit).
D. Screw in the stud as shown in the illustration.
E. Screw the nuts onto the 
stud to secure it in place.
F. Tip the basin backwards as far as possible 
(without it touching the backwash unit) and repeat 
steps D and E. The stud to be screwed in will be the 
rear one (tr).
G. To harden the tilt mechanism 
tighten the 2 nuts clockwise

NL
A. Plaats de wasbak + kantelaar zoals 
weergegeven in de illustratie
B. Schroef de moeren (links en rechts) vast om 
de wasbak aan het wasbekken te bevestigen.
C. Kantel de wasbak zo ver mogelijk naar voren 
(zonder dat deze de wasunit raakt).
D. Schroef de bout in zoals 
weergegeven in de illustratie.
E. Schroef de moeren op de bout 
om deze op zijn plaats te bevestigen.
F. Kantel de wasbak zo ver mogelijk naar achteren 
(zonder dat deze de wasunit raakt) en herhaal 
stappen D en E. De bout die moet worden 
ingeschroefd is de achterste (tr).
G. Om het kantelmechanisme vast te 
zetten, draai de 2 moeren rechtsom aan

DE
A. Setzen Sie die Beckeneinheit + 
Kipper wie in der Abbildung dargestellt ein
B. Schrauben Sie die Muttern (links und rechts) 
an, um die Beckeneinheit am 
Waschbecken zu befestigen.
C. Kippen Sie das Becken so weit wie 
möglich nach vorne (ohne dass es die 
Rückspüleinheit berührt).
D. Schrauben Sie den Stift wie 
in der Abbildung dargestellt ein.
E. Schrauben Sie die Muttern auf 
den Stift, um ihn zu fixieren.
F. Kippen Sie das Becken so weit wie möglich 
nach hinten (ohne dass es die Rückspüleinheit 
berührt) und wiederholen Sie die Schritte D und 
E. Der einzuschraubende Stift ist der hintere (tr).
G. Um den Kippmechanismus zu fixieren, ziehen 
Sie die 2 Muttern im Uhrzeigersinn fest

d e f

a b

EN - A. Proceed connecing the tap assembly
B. Connect water connections 1 and 2. Connect tube 3 
to the floor drainpipe
*The image may not accurately represent reality. 
The drain assembly is standard for all our washbasins

NL  - A. Ga verder met het aansluiten van de kraan
B. Sluit wateraansluitingen 1 en 2 aan. Sluit buis 3 aan 
op de afvoerpijp in de vloer
*De afbeelding komt mogelijk niet overeen met de 
werkelijkheid. De afvoermontage is standaard voor al 
onze wasbakken

DE - A. Fahren Sie mit dem Anschluss der Armatur fort
B. Verbinden Sie die Wasseranschlüsse 1 und 2. Verbin-
den Sie Rohr 3 mit dem Bodenablauf
*Das Bild entspricht möglicherweise nicht der Realität. 
Die Abflussmontage ist Standard für alle unsere 
Waschbecken

Drain assembly / Montage van de afvoer / Montage des Abflusses
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JORDANDimensions / Afmetingen / Abmessungen 

112 cm

66cm

38cm

1. Hot 3/8”
2. Cold 3/8”
3. Drainpipe  Ø 32-35mm3

1 2

8 cm

mc 8

Minimum recommended distances for the 
assembly of the washing unit.

Minimaal aanbevolen afstanden voor de 
montage van de wasunit.

Empfohlene Mindestabstände für die 
Montage der Wascheinheit.

Installation information / Installatie-informatie / Installations informationen

1

EN
1. Mark the points on the floor for anchoring.
2. Drill with an 8,5 mm bit to a depth of 55 mm.
3. Remove the debris from the hole
4. Insert the anchoring plug in the hole.
5. Screw the washing unit to the floor with the 
attached screws.

DE
1. Markieren Sie die Punkte auf 
dem Boden für die Verankerung.
2. Bohren Sie mit einem 8,5 mm 
Bohrer bis zu einer Tiefe von 55 mm.
3. Entfernen Sie den Bohrstaub aus dem Loch
4. Setzen Sie den Verankerungsdübel in das Loch ein.
5. Schrauben Sie die Wascheinheit mit den beigefügten 
Schrauben am Boden fest.

NL
1. Markeer de punten op de vloer voor verankering.
2. Boor met een 8,5 mm boor tot een diepte van 55 mm.
3. Verwijder het puin uit het gat
4. Plaats de verankeringsplug in het gat.
5. Schroef de wasunit met de bijgeleverde schroeven 
aan de vloer.

Fixed on the ground / Bevestigd op de grond / Am boden befestigt

69,6 cm 160 cm

123 cm

10
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JORDANImportant Information / Belangrijke Informatie / Wichtige Informationen

Certified quality	
Gecertificeerde 
kwaliteit	

Mirplay collaborates with ngo:	
Mirplay werkt samen met ngo:	
Mirplay arbeitet mit NGO zusammen:

Future updates	
Toekomstige updates	
Zukünftige Updates

 

EN

Our products are designed and manufactured 
according to the applicable regulations.

NL

Onze producten zijn ontworpen 
en vervaardigd volgens de geldende

DE

Unsere Produkte werden gemäß den geltenden 
Vorschriften entworfen und hergestellt.

INFORMATION INFORMATIE INFORMATION
Read all instructions before beginning assem-
bly. Keep the instructions for future use.

Lees alle instructies voor het begin van 
de montage. Bewaar de instructies voor 
toekomstig gebruik.

Lesen Sie alle Anweisungen vor Beginn der Mon-
tage. Bewahren Sie die Anleitung für zukünftige 
Verwendung auf.

WARNING WAARSCHUWING WARNUNG
Use only as intended. Do not attempt to stand 
or kneel on the item. Do not stack. Only flat 
combinations.

Gebruik alleen zoals bedoeld. Probeer niet op 
het item te staan of te knielen. Niet stapelen. 
Alleen vlakke combinaties.

Nur bestimmungsgemäß verwenden. Nicht 
versuchen, auf dem Artikel zu stehen oder zu 
knien. Nicht stapeln. Nur flache Kombinationen.

ASSEMBLY MONTAGE MONTAGE
See assembly instructions. Zie montage-instructies. Siehe Montageanleitung.

CARE AND CLEANING VERZORGING EN REINIGING PFLEGE UND REINIGUNG
Clean the unit with a damp cloth or sponge 
using warm water and mild soap. Dry thorou-
ghly. Do not use abrasive cleaners, bleach, 
chemical solvents, or strong detergents.

Reinig het apparaat met een vochtige doek of 
spons met warm water en milde zeep. Goed 
afdrogen. Gebruik geen schurende reinigingsmi-
ddelen, bleekmiddel, chemische oplosmiddelen 
of sterke wasmiddelen.

Reinigen Sie das Gerät mit einem feuchten 
Tuch oder Schwamm mit warmem Wasser und 
milder Seife. Gründlich trocknen. Verwenden Sie 
keine Scheuermittel, Bleichmittel, chemische 
Lösungsmittel oder starke Reinigungsmittel.

WARRANTY GARANTIE GARANTIE
2-year limited warranty 2 jaar beperkte garantie 2 Jahre beschränkte Garantie

MAINTENANCE ONDERHOUD WARTUNG
Periodic maintenance tasks should be perfor-
med by checking the condition of the product. 
Ensure the product is in good condition and 
functioning properly. Check for breaks regu-
larly. Remove the product from service when 
any condition that could be considered unsafe 
occurs.

Periodieke onderhoudstaken moeten worden 
uitgevoerd door de staat van het product te con-
troleren. Zorg ervoor dat het product in goede 
staat is en goed functioneert. Controleer re-
gelmatig op breuken. Verwijder het product uit 
gebruik wanneer er een onveilige toestand op-
treedt.

Regelmäßige Wartungsarbeiten sollten durch 
Überprüfung des Produktzustandes durchge-
führt werden. Stellen Sie sicher, dass das Pro-
dukt in gutem Zustand ist und ordnungsgemäß 
funktioniert. Überprüfen Sie regelmäßig auf 
Beschädigungen. Nehmen Sie das Produkt außer 
Betrieb, wenn ein als unsicher zu betrachtender 
Zustand auftritt.

With this guide, you can keep your products in 
the best possible condition and extend their 
lifespan. Good luck with your salon mainte-
nance!

Met deze gids kunt u uw producten in de best 
mogelijke staat houden en hun levensduur ver-
lengen. Veel succes met het onderhoud van uw 
salon!

Mit diesem Leitfaden können Sie Ihre Produk-
te im bestmöglichen Zustand halten und ihre 
Lebensdauer verlängern. Viel Erfolg bei der 
Wartung Ihres Salons!

https://mirplay.dash.app/browse/panels?keywords=&from=0&sort=DATE_LIVE:DESC&browse-filter-fd114684-3c0f-45b1-95f7-b1d75669f425=d6c8502d-433c-47ef-8f1c-09402c258656&withAi=false
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